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Tema gucepranii:
1. ®opmyBaHHS IPODECIHHO-KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI y MaiOyTHiX (axiBLiB Mi>KHapOJHHUX BiIHOCKH y

npoleci BUBYeHHS (paxoBUX OUCLUILIIH

2. Formation of professional-communicative competence of future international relations specialists in the study
of special subjects

Pedepar:

1. Y nuceprauii posrisigaerscs npouec GopMyBaHHS IPOQeCiiHO-KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y MalOyTHIX
(axiBLiB 3 MDKHApOJHUX BiJHOCHH IJISIXOM BITPOBAIKEHHS! y HaBYaJIbHO-MTi3HABAJIbHUI [TPOLIEC OpraHisaliiiHo-
neparoriyHux ymoB. llnsxom peanizanii opraHizaniiHo-nenaroriyHuX yMoB po3po6jieHO METOIUKY (POPMYBaHHSI

€Tarlax: JEKCUKO-TPaMaTU9YHOMY, MOBJIeHHeBO—KOMYHiKaTI/IB—HOMy Ta HpaKTI/I‘IHO—ILiﬂJIbHiCHOMy y npoueci

OBOJIOZiHHS (DAaXOBUMU AMCUUILITIHAMUY "THO3EMHa MOBa CreniasbHOCTI", "MibKHApOAHUIT MEHEIKMEHT Ta
MapkeTuHT"). CIpOeKTOBaHO CTPYKTYpHO-(QYHKIiOHa/IbHY MOJesib GOpMYyBaHHs IPodeciiHO-KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, SIKa CKJIafjajiacs 3 TPbOX B3a€MOIIOB'I3aHUX OJIOKIB - JEeTEPMiHYIOUOTr0, IPOQeCiMHO-IislIbHICHOTO
Ta PEeBi3ifiHOro. Pe3ybTaTuBHICTE (POPMyBaHHS PO ECITHO-KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MiATBEPAKEHO

HaCTY[THUMU KPUTEPiSIMU - Mi3HABaJIbLHUM, MOTUBAL[IHUM Ta [ig4/IbHICHAM, TOKa3HUKaMH, a TAKOX PiBHSIMU:



TBOPYUM, IIPOAYKTUBHUM Ta PENIPOAYKTUBHUM, Ka BaCBi]J,‘{I/IJIa C(I)CKTI/IBHiCTb iMl'IJIeMeHTaLlﬁ CKJ1aJOBUX

npodeciitHO-isTbHICHOTO cepenoBUIIA.

2. The thesis deals with the process of the professionals communicative competence of international relations
future specialists through the implementation of organizational pedagogical background in educational and
cognitive process. By means of organizational and pedagogical conditions implementation, the methodology of the
professionals communicative competence formation in part of its professional-communicative orientation was
worked out on three stages: lexical-semantic, speech-communicative and practically-active during mastering of

professional disciplines - "Foreign language of specialty," "International management and marketing". Designed

structural-functional model of professional and communicative competence made up of three interralated parts -
the determining, professionally-active and monitoring. The productivity of professional and communicative
competence formation was confirmed by the following criteria - integrative and foreign language, value-
orientation and learner-activity, characteristics as well as the levels: creative, productive and reproductive, which
demonstrated the effectiveness of the implementation of professionally-active medium components.
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